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A Brief Supplication for the Swift Rebirth of Kyabje Tenga Rinpoche

 CHOG TRUL TENGA RINPOCHE    THUG GONG CHÖ YING CHIG SE KYANG   LAR YANG TEN DRO

CHI CHE LE          TRUL PE DA SHAL NYUR CHAR SOL

Supreme emanation Kyabje Tenga Rinpoche,   even though you have merged your intention   for the sake of the doctrine 

in general and in particular          may the moon-like face of your emanation rise again soon!

This supplication was composed by H.E. Sangye Nyenpa Rinpoche in the early hours of 30th March 2012, in the presence of the precious remains of Kyabje Tenga Rinpoche. 
Immediatedly translated by Sherab Drime (Thomas Roth).

 Composed by Sangye Nyenpa. 

        into one with dharmadathu,    and beings, 


